
II. évfolyam. 167. szám. Ara 2 filler.Szabadka, 1908 csütörtök, július 23.

BÁCSKÁI NAPLÓ
POLITIK AI INAIM I, Al».

AZ ORSZÁGON K KKK8ZTKX V SZOiiA LIN SZÖY II >l(. KÁCSMKG YK1 H1YA1 ÁKOS liŐZl.öW I..

KI rtKI/KI KSI AKAK .

Hrljrhrn hiiihnj hordva nrg > r.ir v rr . I kor 11) fill. 

Vidékein poilAn küldve negyedévre . . I kor. Ilii (III.

Zsidó hetikrónika.
A legújabb zsidó sajtóterméknek 

nagyon fáj a „Bácskai Napló“. Elhi­
szem hogy fáj. Irt egy heti krónikát, 
amelyben cirkuszban szeretné muto­
gatni a keresztény lap olvasóját.

Hát bizony, bolondok is vagyunk 
mi, de nem vsak mi, a Bácskai Napló 
olvasói, hanem az egész keresztény 
Magyarország összes olvasó és olvasni 
nem tudói 1 Bolondok ! De még milyen 
bolondok 1 Nem látjuk be, hogy .'><> év 
óta hova fejlődtünk, mivé lettünk ?

Ne vádoljon bennünket a zsidóság 
sem antiszemitizmussal, sem keresz­
tényhez nem illő vallási türelmetlen­
séggel, mert nagyon is soká törtünk, 
nagyon is türelmesek voltunk : 
szóval ,bolondok“. Nem bántjuk mi 
a tisztességes, munkás, józan életű 
zsidóságot, hanem bántjuk, ostorozzuk 
az úgynevezett .bankár“ urakat, akik 
mindenféle kétes üzletekkel a gyors 
meggazdagodás vágyától eltelt ke­
resztény és hiszékeny emberek pén­
zén élnek jólétben, járnak MOOOO forin­
tos automobilon, fürdőznek külföldön 
és amikor év és évek múlva kipattan 
„a bankár ur“ szennyese, akkor meg­
szöknek, vagy egy golyóval intézik el 
az ügyet. Igen ám, de a családja nem 
nyomorog, gyermeke nem megy kol­
dulni, hanem a piszkos pénzen élnek 
úri életet tovább és nem törődnek a 
sok megkeserítettünk kön váradatával.

Hát mi igazán „bolondok“ va­
gyunk 1 Mert nézzük vsuk tovább : kik 
néptelenitették el Magyarországot ? 
L'gye azok a zsidók, akik aranyhegyeket 
Ígérve ügynökeik által, kivittek az or­
szág munkás erejének szine-javát 
messze Amerikába, elhitetve velük hogy 
ott a földön hever az arany, csak le kell 
érte hajolni. — Es az elámítottak itt 
hagyták ezt a régi magyar hazát egy 
szemernyi fájó érzés nélkül, hogy 
Amerikában baromi módon dolgozza­
nak, irtsák az őserdőket, ássák a fűi­
det halált hozó vidékeken. 1 lirt sem 
kaptunk arról, hány pusztult el nyo­
morultan idegen földön, hány lett 
nyomorult béna és milyen kevésnek 
kedvezett csak a szerencse, akik ha 
itthon úgy dolgoztak volna, itt is bi­
zonyára boldogulnak. Es mi bolondok 
nem kérdeztük, hogy ha az az Amerika 
olyan Eldorádó, miért: nem megy oda 
ki a zsidó? Miért csak akkor, Immár 
ég a tapa alatt a föld ? Miért jön ide 
Oroszországból, (lalicziából, Ősehor-
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szágból míg tehette minden
j zsidó? Es miért biztat minket. h<-gy 
i hagyjuk itt e szép országot ? Mert 

„bolondok* vagyunk I
Vagy nézzük az emberhússal ke­

reskedő zsidót, aki büntetlenül /.ál­
lítja Orosz, Török, Bosn vákországba 
fiatal leányainkat és a-iszonyainkat : 
fényes Ígéretekkel csábítva el őket, 
romlásba döntve ezreket és palotát 
építve magoknak itthon az emberhús 
árából. I"gye igaz. hogy „bolondok* 
vagyunk?

Vagy nézzük a vörös sz- - iáliz
must ! Nem-e a zsidók - simílták ezt
is? Nem ők dnígitották-t meg az
életet ? Tudta-e a magyar ember mi
az az intermívionálizmus ? Must ha-
ragszik az urra, papra, mert elhitették 

' velük a zsidók, hogy igy el lehet osz-
I tani a földet . el bizony ; de nem ne- j 
í ked szegény magyarom, hanem nekik, 

a zsidó vezetőknek akik gumirádleren 
kovsikáznak, bök szivart szívnak s szi- j 
p oly ózzák a véredet. A bolond ma- ! 
gyár egyik része kimegy Amerikába, 
másik része zsidó demokrata, a har­
madik része a közép osztály, ez. meg 
az adósságok tengerében fullad és igy 
persze, könnyű velők elbánni. Bolond j 
bizony a keresztény magyar !

Hiszen az fáj az ilyen zsidóknak, 
hogy a majorátusok és papi vagyo­
nok felett nem bírják megintetni a 
dobot. Ezért hát a vörös elbolonditnt- 
t-ikkal fenyegetik, és a zsidó sajtóval 
kezdik ki. Es ti keresztények nem 
látjátok be, hogy mi lesz ennek a 
vége, ha ideibe fel nem ébredtek és 1 
egy keresztény tábort nem alkottok, 
a melyen meg keli, hogy törjön a 
zsidóság hatalma. Es miért nem 
bántja a reformátust, az unitáriust, 
miért bánt csak bennünket, katholiku- 
Sokat ? Mert mi sokan vagyunk. mert 
kátholikus papi domíniumaink vannak. 
Ez fáj nekik, és ezt nem lehet meg­
terhelni uzsorával és elvinni, elkótya­
vetyélni. Hej bizony „bolond* a ma­
gvar. Igaza van a „ rőf * lovagnak 
versében. Es ezt a kapzsi, mindent 
magához ragadó, mindent bepiszkoló 
zsidó fajt gyűlöljük mi. A tisztessé­
ges zsidók ellen : kik becsülettel fut­
ják be életüket, nekünk sincs szavunk . 
de, hogv némán nézzük mint lesz eb­
ből a tejjel-mézzel folyó országból a 
zsidó erkölcstan, keresztény gyűlölő i 
sajtó és az uzsora révén zsidó or­
szág, annyira „bolondok* még nem - 
vagyunk.
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Bi/.iink a magyar* 1 -k Istenében, 
hogy feltámadunk, mert ha nem. ak­
kor még lelek/.etet sem vehet ünk zsidó 
engedetem nélkül Magyarország.uc
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Nemzetiségi szövetkezés.
Míg .1 rieii.cn. tg egy r< »le t - ke bura 

kát penget <’» arr-il ilmmiik. hogv m» g le­
hetne kötni a t>• • kr a nagv*ar»ág ••• a ro­
mán nép k<>? tt naUtt a r -man-ág egv par 
feltolakodott vezére valami elvan -t vet ke- 
*-„en töri a fej--!, amely stmeVkez-'-'h.-ii 

»»zeíughalna túl n.mán. *?»rh. te ni-t '.or­
vát és együttesen gyűrhetné le a mag vart.

A válaszon reform ellen fuly tatami.! 
bar- ra a nemzetiségi pár ok országos »*•>• 
vet»-gben akarnak tömörülni, hogy így
egyesült erővel fölVt.is-.ik a küzdelmet a 
reform ellen. Kz a stoveO-g t.-rm- »zet. »vn 
nemcsak az orazággy ulé.ii par.-kra v.-natko- 
zik hanem kiterjed «/ egye» kerué-ti par­
tokra is. A szuvet.it-gnek az a taktikája hogv 
az ország idegenajka lakosságát a váU-ztvi 
reform ellen egy laborban egy -síi».- A nein- 
zeli»- gi párt vezetői mos! ország'íert» foly­
tatják a szövetség elSké.zi-ő munkáit

Készül a »/. iveik--?'"-» - - ugv l- het. 
hogy a nép nem i- óhajtja - ?t a p--rv - rz 
szövetkéz-"-»!, de a v- i rek meg fogják csi­
nálni Bátorítást ehhez több oldalról kap­
nak Ausztriában h- k......gl--n t.irik azokat
az egyleteket, amelyek egyem-sen arra a 
célra alakulnak hogv u magv ar->r»?ági - 
met n-pet fellázítsák N ■-m-'t'-rizagban nv il­
lan üvölt rí a germán -aj' - b.-.-gy Magyar- 
országból német gyarmatot k-!l - »ma nt a 
mely üvöltözés' azonban a hivatalos Német­
ország elitéi » az eg- komédiát ko­
médiának tartja

Van azután egv t> <:.■ a magyar tár­
sadalomnak .mié! v h í»- )--» követ v - • a 
szabadéIviipárti kormányoknak árkon bokron 
át és amely- most mert nem habzsolhatja a 
meg nem érdemeit kitüntet- ---kei a ?» ros 
állásokat, a jövedelmező bérleteket, nekiül 
káromkodni » szidja a kormányt, gvaiátta 
ezzel önmagát mert ha -ii-'-g oh düh »*-k 
I» amiatt, hogv a habzsoltatá» és zabáit at ás 
kikapcsoltatott a politikai eszköz;.k k--z-.il. 
az-'-rt magv árok ők mégis - -- ezt a mivol­
tukat akkor érzik - sak i»;.-mg.tzáb,m, ha a 
nemzetiségi áradat a nyakukra teszi fojto­
gató markát

Igen. magyarok szidalmazzak .« ma­
gyarságot és »zidnak mindent, amit r vid 
eszük föl nem ér Az elmék dekádén iájá­
nak eme korszakában miért ne mer- »?•-!• 
h-oiie -? v- 'k-’Z- »n gondolni a magv .«Tiág 
mindi-n ellen--'-ge ? Miér ne. mik -r mi ma­
gyarok egymást marjuk »•» pusztítjuk ? Mi­
kor békét hirdetünk mindenfelé, holott el­
lenünk mindenki harcol í Mikor alszunk ho­
lott alattunk aknákat vágnak. Mi rt ne »zv- 
vetkeznének ?

In int* r is cink. küróhvn tvrJVN/.- 
N/llk a „HU’SK.VI N APLÓT.“
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Vasbeton és Rabiczmunka vállalkozók. Sürgönyeim; VASBETON UDVftR Arany érem és díszoklevél.

MORVÁI ANTAL ÉS NOVÁK MIHÁLY
motorerőre berendezett márvány-, mozaik- és cementárú-gyáruk

Tűzbiztos falak, menvezet-szerkezelek vassod- 
ronv-betéttel úgynevezett vasbeton, boltozatuk, 
tetők, templomboltozatok, padlózatok sth. elő­

állítása rendszere szerint.
It A II 1 T Z - M V N K Á K.

Elvállal beton-csatornázást, betonirozást, nedves 
falak szárazzá tételét, gránit terazzút.

CRMENTC8 ő VKK,

Hrrnmlt é * m e 11 a c h i lapok.

. SZABADKAN,
1 • a vasúti indóházzal 

szemben.

TELEFON-SZÁH: 238.

Alapittatott 1890.

Előállít szökőkutakat, fürdőkádakat, víztartók 
és viselőket por ti and-cementből.

Raktár mindennemű miícc'inet-lapokból 1-0 
színben, márvány-, mozaik- és gránit­

lapokból.

K ö A G Y A G C 8 ö V E K.

Porttánd-cement és hidraulikus mész
nagyban és kicsinyben. g

TY
VAKOLATI HOPOPv.

* városi tűzoltó laktanyával
szemben

SAROK TELEK
:t~ szabad kézből .... _

W ELADÓ.
Bővebb értesítést IV. kör, Juranics- 

utca 233. szám alatt.

Keresztény cégek.
Pártoljuk a keresztény kisiparosokat és kereskedőket.

Abrasich Mihály
bádogos. Szabadka. L. Kazinezy-utca 83.

Dániel A. József
csóró pknly hava ktárn. Szabadka. VI.. 
Harmat-utca 275. Telefonszám 148.

Fekete, Ivandékits és Társai
kózmtt- ós divatáru koreskodóso.
Szabadka. VII., Szt-lstván-tér 10. Telefon, 
szám 371. Legolcsóbb bevásárlási forrás.

Filoy Jenő
könyv- és papirkereskedö. Szabadka,
L, Damjanich-utca 106.

Fimpl István
cukrász. Szabadka, VI., Deák-utca 3.
Telefonszám 206.

Fierst István
cukrász. Szabadka. I., Eotvös-utca 85.
Telefonszám 381.

Fuschek Mária
virágkereskedő. Szabadka, I., Egressy- 
utoa 23. szám.

Gálik János
bádogosmester. Szabadka. Vili. kör,
Kossuth-utca 1. ,

Kovács Béla és Társa Tumbasz Ferenc
varrógép- ós kerókpár-kereske- kózmü- ós divatáru kereskedő, 
dósé. Szabadka, Kazinczy-utca. I Szabadka, MI, Szt-Istvan-ter 3o8.

Kövecs Erzsi Turbók József és Társa
női kalapárus. Szabadka, Vili. kiír, egyenruha készítő és polgári szabó.
Kossuth-utca 22. i Szabadka, Vili. Szt-lstván-tér 1.

Mészáros Gábor utódai Blaboly és Társa
vaskereskedő. Szabadka, VI, Deák­
utca 15. Telefonszára 72.

Milánkovics András
kózmtt- ós divatáru kereskedő.
Szabadka, VI, Deák-u. 18. Telefonsz. 377.

Morvái Antal és Novák Mihály
motorerőre berendezett márvány-, 
mozaik- ós cementáru-gyára Vili.
kör, Erzsébet-utca, a vasúti indóházzal 
szemben).

Milánkovics Simon
fórflszabó. Szabadka, IV, Kákóci-u. 22.

Szalay Gyula
esztergályos. Szabadka, I, Damjanich-u.

Szombathy Károly
fónykópósz. Szabadka, VI.. Deák-u. 3.

A főtisztelendő Papság figyelmébe !
Tisztelettel ertesitjak a Kalocsainegyei fötisztelendö Papságot, hogy alantjegyzett nyomtatványok egyházmegyénkben előirt szöveggel raktárunkon készen állanak s igy 

azon kellemes helyzetben vagyunk, hogy megrendelés esetén azokat postafordultával szállíthatjuk. Megrendelésnél elegendő a raktári szám jelzése.

Kuk
Úri

, IA nyomtatvány megnevezése Á ra Kak- 1 A nyomtatvány megnevezése Ara
kor. lill. kor. fill.

1 Kereszteltek anvakönvve merített papíron) venként 08 18 j Informaliu de Parochis 10 péld.! 40
2 Bérmáltak anvakönvve 08 19 Kivonat a kereszteltek anvakönvvéből mer. papin 50 drb 1 1 50
3 Egvbekeltek anvakönyve 08 20 Születési bizonvitváuv polgári házasságkötéshez 50 drb : 1
4 Meghaltuk anvakönvve (N 21 Bérmacédula 50 drb; 20
5 Misealap it vány ok naplója . 05 22 Kivonat az egvbekeltek anvakönvvéből ^mvr. papír 50 drb 1 1 50
6 Cselekvő és szenvedő állapot az alapitványozutt 23 Kivonat a meghaltak anvakönvvéből fmer. papír) 50 drb 1 50

szent misék pénztáráról 06 24 Családi értesítő 50 drb 1 50
6a ; Számadás az alapitvánvozott szent misék pénz- 25 Eljegyzési értesítés 50 drb 1

t áráról, beliv 1 It) 25b Insinuatio sponsalium 50 drb 1
6 b Számadás az alapitvánvozott szent misék pénz- 26 Dimissio 50 drb 1

táráról, küliv * 00 27 Alapitó levél 25 drb 1
7 Kegyes alapítványok naplója 05 28 Nyugták ön vveoske az ogyh. pénzt, adósai számára 25 drb 1
8 Kegves alapítványok pénztári számadása beliv 06 29 Teheti. Relatio de Visitatione Vice archi diavon. 10 péld. 40
8a „ „ küliv 06 30 Katin tnisejegyzék 10 iv 40
V Templompénztári napló 05 31 Párbér napló 10 iv 40

10 Templompénztári számadás küliv 06 32 Kötelezvény •50 drb 1
10a beliv 00 33 Gyónó cédula 500 drb V)
11 Relatio de statu l’arochiae 10 péld. 40 34 jEsketéai bizonvitvánv anyakönyvi bejegyzéshez 60 drb 1
12 Consignalio conjugum in divortio viventium n 40 36 m Eljegyzési szerződés (magvar szöveg) 50 drb 1
Ki Consignatio illorum. púi relgionem mutarunt n 40 Bőn - . (német szöveg) 50 drb 1
14 Consignalio mixtorum matrímoniorum R 40 36b , . (bunyeváo szöveg) 50 drb 1
15 ■paliéit, conspectus matrímoniorum mere civil. R * 20 36 Jegyesek anyakoiiyve (merített papír) ivenként 08
16 Értesít vén V népoktatási intézetekről - 40 37 Hirdetési bizonyítvánv .50 drb 1 ■

17 Informatio de ("apelhmis - ” 38 Rapulare
1

10 iv 60

Ki nyomtat vány-szükségleteit nálunk szerzi be. nemcsak olcson és gyorsan jut Ízléses nyomtatványokhoz, hanem ez áltál a keresztény eszméknek sajtó 
utján való terjesztess! is elősegíti, miért is kérjük a fötisztelendö Papsag kegyes pártfogását.

Szabadka, 1908 július 1. A Szabadkai Nyomda- és Hírlapkiadó-vállalat m. sz.
IGAZGATÓSÁGA.

Láb-, kéz-, hónalj-
j i r ff Ártalmatlan, gyorsan hat, feltűnő eredmény, YT I P \ rr
7 7 0 íl 0 C 0 Q fi híízt mulaszt, feldörzsölést megszüntet és I \ OTOT fTl 1/ Q fl O f* Q1 d U d U V 1 1 V 11 megakadályoz, könnyű száraz járást biztosit j\cl (J1 1II ^ V 11 U UÖ.

_________________________________ ________— Egy nagy tégely I kor. Egy kis tégely 60 fillér. _---------------------------------------------------------- --

IV Kapható: 1 i'j. I 11őm Alttal gyógyszertárában Szab.adk.án, "O
Nyomatott a kiadótulajdonos, Szabadkai Nyomda- és Hírlapkiadó-vállalat mint szövetkezet könyvnyomdájában.
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folytán a Jakabhadat, ezt .« megvakitott 
majorou*ap»tot.

Hogy t* hazugságában minő kovotke. 
zetlenség van, azt forgáeh Jakab nem látja 
meg a pezsgő» élűidtől. Azt mondja, hogv 
dehogy is képesek brutalitásra .tr ű rabszol­
gái . a másik sorban meg már azzal dn s«k- 
szik, hogy milyen gazságot követtek el. Ti­
zenkét pokolbeli szellemmel megtölt eg* én 
egyetlen egy szál emberre vetette magát 
Hej. milyen jól jellemzi a vörös demokratá­
kat Köszönjek meg a titkáruknak : kezel is 
csókolhatnak neki érte. Összeillenek.

#

Most a főkapitány ur figyelmet hívjuk f d 
forgáeh nyilatkozatának régére Ebben forgáeh 
vetzélyesen fenyeget. Ez a büntet" tiirrényköriybe 
ütközik I felel „síéi/re vonandó érte forgáeh Jakab 
Az államrend követeli meg Mi ugyan ke­
veset hederitunk rá. mert hiszen Szabadkán 
mi verethetnénk szét a vörös bandát, de mi 
tiszteljük az állam rendet, s épen ezért kö­
vetelhetjük e rend ellen még a fenyegetéssel 
elkövetett sérelem megtorlását is.

•
l gyanetak u főkapitány ur figyelmébe. A 

vörös demokrácia orvé alatt műkedvelő elő­
adásokat rendeznek, s ezekre plakátokon 
hívják meg u közönséget.

Kiváncsiak voltunk, s el mondattuk 
magunknak egy ilyen műkedvelői előadás 
eredményét. Érdekes, Jakabokra valló, ta­
nulságos dolgokat tudtunk meg.

Előadás után a bevételből sörözött a 
rendezőség, áruig a jövedelemből tellett. 
Jócskán jött össze a munkások pénzéből 
jövedelem. Jutott egy re-egere 15 — 20 pohár 
sör. Mikor a jövedelem lecsurgott a nemzet­
közi torkokon, a főrendező kijelentette, hogv 
elég. ráfizetni még sem lehet az előadásra.

Azt kérdezzük a főkapitány úrtól ? Vaj 
jón nem tartaná-e üdvösnek, hogy az ilyen 
műkedvelői előadások rendezőit számadásra 
kényszerítené maga előtt ; mert amit elmon­
dottunk az tény.

•
Arra a torgáeh urra meg most már 

gyakrabban visszatérünk, s hü képét mutat­
juk be Jakab társainak. Hadd gyönyörköd­
jenek egymásban.

A tolvaj boszuja.
Megírtuk mai számunkban, hogy Ifko- 

vics Ferenc, kereskedősegéd rálőtt barátjára 
Vzopkóra, amiért ez ellene tanúskodott. Mai 
kihallgatása folyamán megállapították, hogv 
előre megfontolt gyilkosság! szándékkal lőtt 
barátjára.

Czopkóval még tegnap délután találko­
zott, s kicsalta az erdőbe játszani. Uzopkó 
gyanútlanul ki is ment vele, kártyáztak is, 
de Ifkovics még nem látta elérkezettnek az 
időt a gyilkosság végrehajtására,

Este még más négy barátjukkal együtt 
mulattak Reggel Czopkóval az egyik sza­
badkai korcsmához látogattak el, akivel If­
kovics ismerettségben volt, de aki őt maga­
viseleté miatt nem szenvedte, s családjának 
tagjaival érintkezni sem engedte.

Ifkovics itt Vzopkót beküldölte azzal 
a megbízással, hogy hívná ki a korisruáros 
lányát. Természetes, hogy a Iánv nem ment 
ki. Ekkor Ifkovics maga akart bemenni a 
lányhoz, de az ajtóban a korcsmáros útját 
állotta.

ifkovics látva, hogy igyekezetének nem 
lesz foganatja szó nélkül megfordult, s az 
előtte másfél méternyire álló Czopkóra lőtt 
a zsebéből hirtelenlil előrántott revolveréből.

llkovics különben a rendőrkapitány 
előtt nem hímez, nem hámoz, hanem be­
vallja gonosz szándékát.

!!! ADÓSOK, HITELEZŐK!!! 
Most jelent meg

az uj végrehajtási törvény ismertetője. 
======= Ára 40 fillér. =====

Kapható: NEUMANN MÓR könyvkereskedésében
SZABADKÁN. •

KÖZGAZDASÁG.
** Az Idei termés. X f-Jdmiveí. , ,gy, 

miniszter most adta ki hivatalos jelenteit, 
“"•«ly számszerű adatokkal tárja . bőik »* 
idei tenné* eredményét : Utasziralu holdan- 
kint az át 1 ago-, term a, hu/a b gl tn< terma 

rozs > >7 mm arpa «» 12 mm *«h 5 3‘. 
mm A bevetett és learatott terület után 
siesen millió roélermáts.tnk. m hu*.« 37 30 
r<>z, 1 1 53, árpa 11 GJ zab :*'<*, \ mu • - v 
ben termett ; .33 Ni millió húz.«. 10 fin mtHi . 
rozs, 13 73 millió ár).a és M , i millió rab 
1’t‘llát aránylag .» búzatermés mulat a leg­
nagyobb javulást a tavalvt eredményhez 
képest.

Figyelem!

REGÉM Y.
mopm*. ,

\ eure Iren ts kilépett ,« kazani nevelő, 
intézetből, hogy helyet foglaljon a házas, 
ságra éhes kisasszonyok lakomáján. Irén 
ítéltjének épen az ellentéte volt. Annyira 
hasonlított hozzá, mint a baba a szoborhoz 
Törékeny, kiest, vékony karok, nevető sze­
mek és mégis, mondhatni az első csapásra 
meghódította Saramiroff herceget, aki körül­
belül hat láb magas volt Az első talakozas 
után, ha megengedték volna, Saramiroff a 
tenyerén vitte volna magával. Ámde Bak 
foffné előbb a házassági szertartásokat köve­
telte. Saramiroff beleegyezett mindenbe, 
aiuit kívántak tőle, csak siessenek. Még azt 
is kivitte, amint egyik jóbarátnője mar meg 
is állapította, s ami miatt ez.-k dühöngtek, 
amazok örültek, hogy menyasszony attak 
nővérei a «ártte udvarhülgvévé nevezték ki,

Baktof kisasszony az udvarnak kará­
csonynapján szokásos felvonulása alkalmával 
mutatta be magát a világ előtt annak, ami 
csakugyan volt: Oroszországnak azon évben 
legnagyobb szépségé. Mikor megjelent 
vörösbársony, arany szegélyű ruhájában, fején 
a koszorúba font haj fülolt a hagvoroán* o* 
fejdisszel, a kakosnikkel, el kellett ismerni, 
hogy az intézet növendékeinek igazuk volt. 
mikor társnőjük szépségével dicsekedtek, E 
büszke szoborra nem listai lányok lenge 
rongyai illettek, hanem az uralkodók komor, 
nehéz szövetei

Ezen uj talapzatot, amelyen ezentúl 
mindenki megcsodálta Kleopatra Saramiroff 
hercegnek köszönhette. Szivében némi halat 
érzett e miatt iránta, de mikor az éjszakára 
egybefont hajat hátravetette, gúnyos mosoly 
árulta el gondolatát, hogy végtérre i* nem 
valami nagyon sokat kell sógorának köszön­
nie. Hiszen, amit érte tett. azért meg van 
fizetve, mert vájjon nem vallhatja-e magái­
nak az annyira óhajtott nőt ?

A fiatal házasiár.iakra vonatkozó ezen 
gondolata nem borította arcát pírba; vala- 
menyi tiltott könyvet olvasta már, tekintetét 
semmiféle kép előtt sem sütötte le, de azért 
ezen dolgok iránt nem érzett sem vonzalmat, 
sem ellenszenvet, legföljebb eszköznek tar­
totta volna őket, mert hiszen a testnek ezen 
gvöngesége volt az. ami őt is megtette 
udvarhölgynek, húgát Irént meg Saramiroff 
herceg feleségének

— Majd ha én megyek férjhez ... én 
gondohi.

A pipere asztalra könyökölve a saját 
szemeibe nézett, hogy lelkének legmélyé­
ben olvashasson.

— Ha majd férjhez megyek. folytatta 
gondolatát, nem azért testem áruért nővérem, 
mert szerelmes vagyok egy szép legénybe 
és mert ékszereim, ruháim lesznek. Nem le­
szek szerelmes, ez gyengeség, ez hátráltat 
nem látunk tisztán . . Azért megyek férjhez 
hogy legyek valaki, legyen méltóságom 
szerepet játszani . . . Hercegné! I gy un nagy 
dolog is a eim ! Gazdag . . ez már valami, ] 
de még nem elégít ki. Magasabb állás kell, 
amit nem vehetnek el tőlem, valami, ami a 
szépség el fon « adása után is megmarad . . . 
Valamivel több lehet az ember egy her­
cegnőnél. (Folyt, kuv.)

Aki barmi mg i 
v*gv ingatlant 
eladni vagy bér* 

Telefonál ám MM. beadni Venni
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Papi ruhák.
X an Szerencs-tn a nagyságos é, f.j. 

tisztelendő papság bee*«»* tudmmv.íra hozni, 
hogy az őszi vb téli itj.-iiyr«- való fekete, 
színtartó papi szöveteim megérkeztek s azo­
kat üzletemben nagy választékban raktáron 
tartom s igyekszem úgy mint eddig, ezen­
túl is megrendelőimnek teljes bizalmát és 
megelégedés- t kiérdemelni

Vidéki megrelhb- 'Ih'd elég egy minta 
reverenda vagy ruha beküldése is , kívá­
natra azonban *»*ját , >/»,«»,/,-->»#*«« ,« hei \./in*-re 
személyes«?!! kiutazom

Templomi miseruhak elke-z.ite-..'.t. v«ia- 
mint azok j «vitá-át is jutányos árban el­
vállalom

l riet : Nemzeti Casimí . pülete mellett 
levő Htlloy Oyoryy fele köz. X esse|étlV i-llt

Hadnagy István,
I96--3I papi ét. polgári stábé.
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A szerb patriarcha választás.
— Sajlit tudósítónktól. —

Az ország figyelmű már napok óta fog 
lalkotik az e hó 28-ara kitűzött patriarcha 
választással. Ami végtére érthető is. mert 
nagy fontosságit kérdés az Magyarországon: 
ki lesz a karlócai szerb patriarch*. A szer­
bek között rendkívüli nagy az izgalom Az 
összes magyarországi szerb lapok ezen kér­
dést tárgyalják, s a különböző pártám vaja­
tok lapjai közölt heves toliharc folvik.

Maga a választási aktus épen julius 
30-án, Brankovich patriarcha halálozásának 
első évfordulóján fog megtörténni.

Vasárnap a szerb radikális párt Újvi­
déken értekezletet tart Tomics Jasa elnök­
lete alatt, amelyen az összes kongresszusi 
tagok résztvesznek.

Zmejanovics Gábor verseci püspöknek 
ismeretes nyilatkozatára tegnap nyilatkozott 
a szerb radikális párt. Mint ugyanis újvi­
dékről írják, nem áll az. hogy a radikális 
párt és a függetlenségi és 48-as párt között 
Zmejáoovios hozta volna létre a közeledést, 
mert a radikális pártot elvi programmja, az 
önálló vámterület és az önálló bank köve­
telése sorakoztatta a függetlenségi párt hí­
vei sorába. Nem áll az sem, mintha a radi­
kálisok már megállapodásra jutottak volna 
a leendő patriarcha személye tekintetében. 
Ez csak közvetlen a választást megelőzőleg 
tartandó értekezleten fog eldőlni.

HÍREK.
Tájékoztató.

Julius 25. Anna-bál Baljóson
Augusztus 2. Az ipartestület táncmulat­

sága az ipartestiilot helyiségében.
Augusztus 2. A müpártoldk körének mű­

kedvelői előadása a kath. legénvegvlet dísztermé­
ben. Utána tánc

— Kathollkus népszövetség. Borotán, 
Beretich Marián, bácsalmási segédlelkész buz- 
gólkodására. hatvankét taggal megalakult a 
Népszövetség. Helyi igazgatóvá Burnáty 
Adám, kereskedőt választották meg.

— A munkásblztosltó pénztár alap­
szabályai. Az országos munkásbetegsegélvző 
és halesethiztositópénztárnak június 28- 29 iki 
közgyűlésén elfogadott alapszabályait most 
hagyja jóvá csekély módosítással az állami 
munkásbiztositási hivatal. A módosítások kö­
zül legfontosabb az mely kimondja, hogy a 
járulékok csak a tényleges hat munkanap 
átáll szedhetők.

— A műpártolók körének előadása.
Említettük már. hogy a miipártolók köre 
augusztus hó 2-án, a kath. legényegylet 
színpadán műkedvelői előadást rendez." Az 
előadás iránt oly nagy az érdeklődés, hogy 
a jegyeket már is kapkodják. Az előadáson 
szerepelni fognak : Nők : Pietsch Fereuené, 
Csifláry Ella, Deák Mariska. Gönci Maliid, 
Görög Juliska, Hauptmann Iduska, Hornvák 
Tériké, Hubay Margitka. Kampós Juci ka, 
Kalocsa Mariska, Kierszt Ilonka, Kovács 
Mariska, Kovács Margitka. Lapos Katica, 
Mihályka Rózsika, Rizsánvi Erzsiké, Schmi! 
Erzsiké, Student Janka, Szűcs Terttska, Tassv 
Gizella, Tumbász Margitka, Varga Józsefi]é, 
Vojnics Margitka, Vojnics Piroska, Völgyi 
Aranka. Férfiak Ardai Zsigraond. Bor Ár­
pád, Ehersterk József, Fibik Imre, Liruper- 
ger Lőrinc, Majláth Antal. Mansfeld Dániel, 
Moravcsek Sándor, Rómics Vince, Szalai 
József. Szuvájcsits Károly, Valiimra Kálmán, 
Vass Gyula, Vukovich József, Kovács Kor- 
^el,^\ áss László, Petrik András Kovács 
Jenő, Csermis Ferenc, Hadnagy Géza, Vu- 
kovics Géza.

— Husvágási szabályrendelet. A ta­
nács ma foglalkozott Darányi földmivelés- 
ügyi miniszter husvágási szabályién del eté- 
vel, amelyet a miniszteri rendelet értelmé­
ben, augusztus elsején az egész országban 
életbe kell léptetni. A tanács megállapítja 
azon módozatokat, miként léptetendő életbe 
a szabályrendelet Szabadkán is.

— A tejhamisitás ellen. A földmive- 
léaügyi miniszter a városok tejjel és tejter­

mékekkel való ellátásának szabályozása és 
a hamisítás meggátlása tekintetében intézke­
déseket akar életbeléptetni s e célból fel­
kérte a városokat, köztük Szabadka város 
hatóságát is. hogy tapasztalatait é>s javasla­
tait terjessze fel hozzá. Bizony nagyon itt 
az ideje, hogy a tejjel űzött hamisításoknak 
legalá!) némileg elejét vegye a hatóság, mert 
a mai eljárás mellett sok-sok betegséget 
bevisznek az emberi szervezetbe a hamisított, 
vagy tisztátalanul kezelt tejjel

— Kevesbedik a kivándorlók száma.
Newyorki hivatalos statisztika szerint május 
•*s június hónapjában 80 percenttel kevesebb 
bevándorló érkezett oda, mint tavaly. Mig 
ugyanis tavaly májusban 184,886 bevándorló 
érkezett, az idén mindössze csak 36,317-en 
mentek ki. Ezek közül magyarországi honos 
volt 2242, vagyis huszonötezerrel kevesebb, 
mint a múlt év májusában.

— Közös kadétok és a magyar tör­
ténelem. A Pétervárad melletti Kamenitz 
közös hadapródiskolájának parancsnoksága 
hivatalos átiratot intézett a Magyar Tudo­
mányos Akadémiához, amelyben arra kéri, 
hogy növendékei a Történelmi Arcképcsar­
nokot megtekinthessék.

— A visszavéndorlókért. A vissza
vándorlókat sok mindenféle kedvezményben 
iparkodik részesíteni a kormány, mig a nagy­
mérvű kivándorlást előidéző okok közül 
egyiket sem igyekszik és tudja megszün­
tetni. Ma körirat érkezett a földmivelésügyi 
minisztériumtól, amelyben fölhívja a mi­
niszter a hatósági munkásköz vetítőt, az ár 
vizraentesitő és belvizszabályozó társulato­
kat, a folyam és kultúrmérnöki hivatalokat, 
a közgazdasági előadókat, a gazdasági tudó­
sítókat, a gazdasági egyesületeket, a gazda­
köröket, az erdőigazgatóságokat, erdőhiva­
talokat, erdőgondnokságokat, erdőfelügyelő­
ségeket, állattenyésztési felügyelőket, á ke­
reskedelmi és iparkamarákat és a gyáriparo­
sok országos szövetségét, hogy a visszaváu- 
dorlóknak minden esetben való alkalmazá­
sára törekedjenek.

— A belügyminiszter a sósborszez 
elárusitásról. A belügyminisztérium a sós- 
borszesz forgalom habozásáról és darusításá­
ról a következő rendeletet adta ki: „Ujabbi 
időben ismételten panaszok merültek fel az 
iránt, hogy engedély nélkül hangzatos el­
nevezéssel, különféle betegségek ellen vá­
sári módon ajánlott „sósborszez“ készítmé­
nyek kerültek forgalomba, a melyek össze­
tételüknél fogva tulajdonképpen csupán, a 
90000—1903, sz. itteni szabályrendelet ha- 
tározmányai szerint nyert engedély alapján 
árusítható gyógyszerkülönlegességi jellegű 
készítmények. Miután az Országos Közegész­
ségügyi Tanácsnak véleménye alapján az 
1882. évi 52 ,)71 sz. itteni rendelet szerint 
gyógyszernek nem tekintendő s ennélfogva 
szabad forgalom tárgyát képező „sósborszesz“ 
konyhasón es borszeszen kívül egyebet nem 
tartalmazhat, fölhívom a cimet, hogy mind­
azok ellen, akik engedély nélkül rendesen 
gyógyszerként földicsért oly „sósborszez“ 
jelzésű készítményt hoznak forgalomba, a 
mely konyhasón és borszeszen kívül, hár- 
minemü más anyagot is tartalmaz, az 1876 : 
XI\ . t.-c. oo. szakasza, illetőleg a 90000 
— 1903. sz. itteni szabályrendelet határoz- 
tnanyai alapján a megtorló eljárást indítsa 
meg. A rendelet a sósborszesz-gyártással 
űzött botrányos visszaélések elé emel gátat. 
Ami sósborszesz cégéren űzetett, az már 
szinte közel járt a kalandorkodáshoz. Az 
emberek kezdtek belebolondulni az egymásra 
licitáló hirdetményekbe, amelyek már odáig 
mentek, hogy a betegségek változatos faj­
táira ezt a vegyöleket kínálták csodaszer­
nek.

— Sikkasztó tej mester. A szabadkai 
vajtermelő központ panaszt emelt a redőr- 
segnel. hogy ] akács Lajos tejraestert azzal 
a megbízással küldte ki Kucorára: fizetné 
ki a vajtermeléshez megvett tejet, ló célra 
o21 koronát adott át neki az igazgató. Ta­
kács azonban hitelezők kielégítése helyett 
jobbnak látta az 521 koronával megszökni.

- A kisiparosok benzinje. A keres­
kedelemügyi miniszter értesítette a törvény­

hatóságot, hogy kisiparosok részére a ben­
zin métermázsájának, illetőleg hektoliterjé­
nek az árát 16 koronában állapította meg.
, 7 ^,,at,„az emberben. A csendőrség
letartóztatta hódi György szegedi születési! 
cseledet, amiért ez állatias szenvedélyének 
martalékává egy hat éves gyermeket vá­
lasztott ki.

ltokéivá * halálba. Borzalmas je­
lenetnek voltak a szemtanúi azok az utasok.
akik az Agárd és Dinnyés között vágtató 
vonaton ültek. A borzalmas jelenet egy őrült 
öngyilkossága volt. Az eset bővebb részletei 
ezek : Bürger Ferenc 23 esztendős gárdonyi 
napszámost már jó ideje mint epilepsiás 
őrültet ismerik a községben. Bürger beteg­
sége miatt már sokszor volt kórházban ; 
újabb időben azonban otthon tartózkodott s 
családi és községi felügyelet alatt volt. Da­
cára a szorgos felügyeletnek, vasárnap dél­
után megszökött es előbb jól beszedvén 
pálinkából meg borból, nekivágott a világ­
nak azzal a szándékkal, — hogy elpusztítja 
magát. Sötét szándékát Agárd és Dinnvés 
között végre is hajtotta. Kalmár Kandómé­
nak és a vasúti őrnek ugyan föltűnt az arra 
őgyelgő alak, de már nem akadályozhatták 
meg végzetes tettét. Az őrült egyenesen a 
vonat elé szaladt ; a vágtató gőzös termé­
szetesen összemorzsolta a szerencsétlent. Az 
öngyilkost nem fogjök kiközösíteni a teme­
tőből, mert hiszen mindenki őrültnek tudta 
szegény Burger Ferencet.

At. szülők s a főt, klérus szives figyelmébe!
SZENT IMRE-INTERNÁTUS 

SZABADKÁN.
Szülői házun kívül tanuló ifjak számára már 

a múlt tanév óta fennáll s állandó tanári fel­
ügyelet mellett kathollkus, hazafias nevelést 
nyújt az ifjúságnak.

Kényelmes, egészséges emeletes épületben 
van egynegyed hold ákáookkal befásitott ud­
varral.

Az évi dij: 500 korona.
A városban főgimnázium, felső kereskedelmi 

iskola és polgári iskola van s így mind a három 
intézetet látogató növendékek fölvétetnek.

Jelentkezni lehet augusztus 1-ig.
Prospektust készséggel küld

424-32 Hervanek Ödön
fögimn. hittanár. intőzvti igazgató

1----- ------------ --------------——  .......... m

A szabadkai Jakab-titkár.
Valami Forgách Dezső nevű, Székes- 

fehérvárról belügyminiszteri határozattal ki­
tiltott egyén idetévedt Szabadkára, s itt a 
szegény munkások filléreiből élősködő Jakab- 
tilkárrá lett. Eddig ezzel az alakkal nem 
akartunk érdeme szerint foglalkozni, egy 
helyi lapban ma megjelent nyilatkozata’azon­
ban arra kényszerít, hogy ne tévesszük 
szem elől.

Mai nyilatkozata Román Nándor, a 
k ereszt ény szociálist ák titkára és Mészáros 
Béla, a kereszt ény szocialisták elnöke ellen 
irányul, E nyilatkozatot azért teteti közzé 
mert megírtuk, hogy a vörös jakab-majmok 
az utcán Román Nándorra lövöldöztek. Mai 
vezércikkünkben eléggé jellemeztük a lövöl­
döző gazembereket. Az a Forgách nevű 
egyén tiltakozik az ellen, hogy a lövöldözés 
megtörtént volna.

Nyilatkozatát kettő jellemzi: az arcát­
lan hazugság és a következetlenség. Nó meg 
még valami. Ez az utóbbi nagyon jellemző. 
0, minden munkást, aki neki pártadót nem 
fizet, olyannak tart, akivel, ha találkoznak, 
önkénytelenül revolverhez nyúlnak az em­
berek. Lz a forgács Jakab csak a pártadó sze­
rint becsüli meg a munkást. Pedig Román, 
mint becsületes munkás védi tudásával mun­
kást ársait, egyetlen fillért nem követelve 
tőlük, az a forgács Jakab meg, nem tudva 
megkezdett pályáján boldogulni, beállt .Ja­
kabnak. hogy a munkások fillérein ötfogásos, 
pezsgős ebédeket ebédelhessen. Ugyan me­
lyik érdemel tiszteletet, melyik nein ?

Most nyilatkozatának hazugságára. Ez 
a forgács azt állítja, hogy Mészárost Tavun­
kon „meggázolták.“ Arcátlan hazugság. 
Kiverték ám onnan Mészáros lelkesedése



4 BÁCSKAI NAPLÓ. Szabadka, 1!X)8 július 23.

Kapható:

Nem kell többé gyufa se gyertya a házban!
Viláji wzalmilalom !

„Viktoria“ villamos öngyújtó készülék ! Dísze minden asztalnak ! Éjjeli lámpa helyett is 
használható ! Egy nyomás által megvilágítja a szobát 1 

Vsak egyszer egy övben kell megtölteni. A belevaló sav 50 fillórórt mindenütt kapható,
de mi is küldhetjük I

Elegáns nikkelezett kivitelben 8 koronáért utánvét mellett küldi a 

„Külföldi Újdonságokat Terjesztő Vállalat" 4lW m~*

líu<la pest, VII., 1 > v ni t> i n s/. ky-u t <• zi U h - i li. szám.

csak Mayerhof látszerésznél Főtéren.

Már nem drága az Írógép!
»Moyaa ols<'>i'«‘ii(lü ii'ógój) csak 200 korona,

csekély részletfizetésre 20%-kal drágább. Látható írás, erős billentyűk­
kel. a legfinomabb angol acélból. Az angol ipar remeke. Mindenki egy 
napi gyakorlat után feltűnő gyorsan ir rajta. Irodáknak, hivataloknak, 

kereskedőknek stb. nélkülözhetetlen.
Kívánatra utazóink által eredetileg bemutatjuk. Kezelése egyszerű. 

Nem romlik. Három évi jótállás.

„Külföldi Újdonságokat Terjesztő Vállalat“
i ró ft é p-o sztál y tv 460-36- 8

Budapest, VII., Dembinszky-utca 28-ik szám.
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FIDIBUS villamos gáz öngyújtó, mely a korona (Brenner) alá lesz srófolva és a
kiálló gomb megnyomása, vagy magas helyen a lánc meghúzása által azonnal gyújt. 
Óriási előnye, hogy nem a láng felett van, igy a készülék nem ég ki soha, mert a

gyújtó része a gyújtás után hideg marad.

Eszfergályozoff rézből 2.50 korona ufánvét mellett küldi a

„Külföldi Újdonságokat Terjesztő Vállalat“
======= Budapest, VII., Dembinszky-utca 28-ik szám. —..

Hat darab vételnél bérmentve. 461 36 8

A városi tűzoltó laktanyával
szemben 446-30-20

SAROK TELEK
—- . szabad kézből-----

eladó.
Bővebb értesítést IV. kör, Juranics- 

utca 233. szám alatt.

ELADÓ
100 mm. elsőrendű széna

100 htl. fehér rizlingi bor.

Hol? Megmondja a kiadóhivatal.
472-6-3

Izzadás ellen
Láb-, kéz-, Hónalj-

Árt rí mat 1 an. gyorsan hat. föltűnő eredmény, 
bűzt mulaszt, feldürzsölést megszüntet és 
megakadályoz, könnyű száraz járást biztosit.

Eoif nagy tégely I kor. Egy kis tégely 60 fillér.

Maklafur papiíOS 
100 kiló 12 korona

kapható lapunk kiadóhivatalában
Rákóczi-utca 20. szám.

Hirdetéseket
jutányos áron felvesz lapunk kiadó- 

hivatala.

Reform-kenőcs.
Kapható: Itj. 111«».* A utal ft-yoft-y szórt Arában SzabtulkAn. 416-41

Nyomatott a kiadótulajdonos, Szabadkai Nyomda- és Hírlapkiadó-vállalat mint szövetkezet könyvnyomdájában.


